Sociolinguistic bibliography of European countries 2017:Soziolinguistische Bibliographie europäischer Länder für 2017 by Darquennes, Jeroen et al.
RESEARCH OUTPUTS / RÉSULTATS DE RECHERCHE
Author(s) - Auteur(s) :
Publication date - Date de publication :
Permanent link - Permalien :
Rights / License - Licence de droit d’auteur :
Bibliothèque Universitaire Moretus Plantin
Institutional Repository - Research Portal
Dépôt Institutionnel - Portail de la Recherche
researchportal.unamur.beUniversity of Namur
Sociolinguistic bibliography of European countries 2017
Darquennes, Jeroen; Kaderka, Petr; Kellermeier-Rehbein, Birte; Pärn, Hele; Zamora,
Francisco; Sandoy, Helge; Ledegen, Gudrun; Goutsos, Dionysos; Archakis, Argyris; Skelin-
Horvath, Anita; Berruto, Gaetano; Kalediene, Laima; Druviete, Ina; Neteland, Randi;







Publisher's PDF, also known as Version of record
Link to publication
Citation for pulished version (HARVARD):
Darquennes, J, Kaderka, P, Kellermeier-Rehbein, B, Pärn, H, Zamora, F, Sandoy, H, Ledegen, G, Goutsos, D,
Archakis, A, Skelin-Horvath, A, Berruto, G, Kalediene, L, Druviete, I, Neteland, R, Bugarski, R, Troschina, N,
Gilles, P, Broermann, M, Sinkovics, B & Leimgruber, J 2019, Sociolinguistic bibliography of European countries
2017: Soziolinguistische Bibliographie europäischer Länder für 2017.. https://doi.org/10.1515/soci-2019-0011
General rights
Copyright and moral rights for the publications made accessible in the public portal are retained by the authors and/or other copyright owners
and it is a condition of accessing publications that users recognise and abide by the legal requirements associated with these rights.
            • Users may download and print one copy of any publication from the public portal for the purpose of private study or research.
            • You may not further distribute the material or use it for any profit-making activity or commercial gain
            • You may freely distribute the URL identifying the publication in the public portal ?
Take down policy
If you believe that this document breaches copyright please contact us providing details, and we will remove access to the work immediately
and investigate your claim.
Download date: 12. Dec. 2021
https://doi.org/10.1515/soci-2019-0011
Soziolinguistische Bibliographie europäischer Länder für 2017 
Sociolinguistic Bibliography of European Countries for 2017 
Bibliographie sociolinguistique des pays européens pour 2017
Sociolinguistica ist bestrebt, ein Netz von Korrespondenten für ganz Europa aufzubauen. Diese Kor-
respondenten stellen aufgrund ihres Fachwissens in Eigenverantwortung ein Verzeichnis der wichtigs-
ten Monographien, Sammelbände und Aufsätze von in ihrem jeweiligen Land aktiven Sozio linguisten 
zusammen. Soweit ihr Umfang den vorgegebenen Rahmen von Sociolinguistica nicht sprengt, werden 
diese Veröffentlichungen im zweiten Jahr nach Erscheinen in dieses Jahrbuch aufgenommen.
Sociolinguistica is striving to build a network of correspondents for Europe as a whole. These 
correspondents are responsible for creating a register of the most important monographs, edited 
volumes and journal articles of sociolinguists that are active in their country. As long as they are not 
outside the scope of Sociolinguistica, these publications are included in the yearbook within two 
years of their publication.
Sociolinguistica tâche de mettre sur pied un réseau de correspondants couvrant toute l’Europe. 
Sur base de leurs propres connaissances professionelles, ceux-ci élaborent un relevé des plus impor-
tantes monographies, collections et essais rédigés par des sociolinguistes qui sont actifs dans leur 
pays. S’ils ne dépassent pas le cadre de Sociolinguistica, ces publications sont inclues dans l’an-
nuaire deux ans après leur publication.
BE
Brisard, F./Meeuwis, M./Verschueren, J. (Eds.): Bibliography of Pragmatics Online: 14th Release, 
updated and expanded. Amsterdam: John Benjamins.
Cerruti, M./Crocco, C./Marzo, S. (Eds.): Towards a New Standard: Theoretical and Empirical 
Studies on the Restandardization of Italian (Language and Social Life, 6). Berlin/Boston: De 
Gruyter Mouton.
Cerruti, M./Crocco, C./Marzo, S.: On the development of a new standard norm in Italian. In: 
Cerruti, M./Crocco, C./Marzo, S. (Eds.): Towards a New Standard: Theoretical and Empirical 
Studies on the Restandardization of Italian (Language and Social Life, 6). Berlin/Boston: De 
Gruyter Mouton, 3–28.
Chatterjee, A./Van De Mieroop, D.: Indian women at work: Struggling between visibility and 
invisibility. In: Van De Mieroop/Schnurr (Eds.), 147–163.
Clifton, J./Van De Mieroop, D.: Identities on a learning curve: Female migrant narratives and the 
construction of identities of (non)participation in Communities of Practice. In: Van De Mieroop/
Schnurr (Eds.), 225–240.
Collonval, S.: « Percepteur des postes » ou « Operational Platform Manager »: Quelles signifi-
cations sont « cachées » derrière les usages linguistiques des professionnels de Bpost. In: 
Revue de Sémantique et Pragmatique 41/42, 99–113.
Darquennes, J.: Die Lage des Deutschen als Fremdsprache im Primar- und Sekundarunterricht im 
belgischen Teil der Großregion: Eine Bestandsaufahme. In: Muttersprache 127, 1–2, 65–76.
Darquennes, J.: Language awareness and minority languages. In: Cenoz, J./Gorter, D./May, S. (Eds): 
Language awareness and multilingualism. Encyclopedia of Language and Education. Cham: 
Springer, 297–308.
Darquennes, J.: Sprache im öffentlichen Raum – Perspektiven für den (Deutsch)Unterricht. In: 
Martin, H.F./Saagpakk, M. (Eds.): Linguistic Landscapes und Spot German an der Schnittstelle 
von Sprachwissenschaft und Deutschdidaktik. München: Iudicium Verlag, 182–188.
146   Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017
De Clerck, B./Lybaert, C.: Zo nauw steekt dat daar toch niet, of wel? De impact van taalfouten en 
tussentaalkenmerken in online advertenties en fora [On the impact of language mistakes and 
characteristics of colloquial language in online advertisements and fora]. In: Neerlandia 121, 4, 
32–33.
De Decker, B./Vandekerckhove, R.: Global features of online communication in local Flemish: 
social and medium-related determinants. In: Folia linguistica 51, 1, 253–281.
De Meulder, M./Murray, J.J.: Buttering their bread on both sides? The recognition of sign 
languages and the aspirations of deaf communities. In: Language Problems and Language 
Planning 41, 2, 136–158.
De Pascale, S./Marzo, S./Speelman, D.: Evaluating regional variation in Italian: towards a change 
in standard language ideology? In: Cerruti, M./Crocco, C./Marzo, S. (Eds.), Towards a New 
Standard: Theoretical and Empirical Studies on the Restandardization of Italian (Language and 
Social Life 6). Berlin: De Gruyter Mouton, 118–142.
De Sutter, G (Ed.): De vele gezichten van het Nederlands in Vlaanderen: een inleiding tot de 
 variatietaalkunde [The many faces of Dutch in Flanders: an introduction to variational 
linguistics]. Leuven/Den Haag: Acco.
De Tier, V./Ghyselen, A.-S./van de Wijngaard, T. (Eds.): Taalvariatie in de meertalige grootstad 
[Language variation in the multilingual metropolis]. Leiden: Stichting Nederlandse Dialecten 
vzw.
De Tier, V./van de Wijngaard, T./Ghyselen, A.-S. (Eds.): Taalvariatie en sociale media [Language 
variation and social media]. Leiden: Stichting Nederlandse Dialecten vzw.
Del Percio, A./Van Hoof, S.: Enterprising migrants: language and the shifting politics of activation. 
In: Flubacher, M.-C./Del Percio, A. (Eds.): Language, education and social change: critical 
studies in sociolinguistics. Bristol: De Gruyter, 140–162.
Geeraerts, D.: Distributionalism, old and new. In: Makarova, A./Dickey, S.M./Divjak, D. (Eds.):  
Each Venture a New Beginning. Studies in Honor of Laura A. Janda. Bloomington, IN: Slavica, 
29–38.
Geeraerts, D.: Het kegelspel der taal. De naoorlogse evolutie van de Standaardnederlandsen [The 
bowling game of language. The postwar development of the standard varieties of Dutch]. In: De 
Sutter (Ed.), 100–120.
Ghyselen, A.-S. (2017). Een geval apart? De Vlaamse taalsituatie vanuit Europees perspectief 
[A particular case? The language situation in Flanders from a European point of view]. 
In: De Sutter (Ed.), 210–228.
Ghyselen, A.-S.: Nederengels revisited. In: Internationale Neerlandistiek 55, 3, 264–268.
Ghyselen, A.-S.: Verticale structuur en dynamiek van het gesproken Nederlands in Vlaanderen 
[Vertical structure and dynamics of spoken Dutch in Flanders]. In: Buysschaert, J. (Ed.): 
Taalkunde gesprokkeld: een coproductie van Studia Germanica Gandensia (Libri) en Spieghel 
Historiael, het jaarboek van de Bond van Gentse Germanisten. Gent: Skribis, 59–70.
Ghyselen, A.-S.: West-Vlamingen en het muggengeheugen: feiten en fictie [West-Flemings and small 
memory: facts and fiction]. In: Over Taal 57, 1, 6–8.
Grieve, J./Ruette, T./Speelman, D./Geeraerts, D.: Social functional linguistic variation in conver-
sational Dutch. In: Studies in Corpus-Based Sociolinguistics, 253–272.
Grondelaers, S./Delarue, S./De Sutter, G.: Tussen droom en daad: de consequenties van de 
verander(en)de standaardtaalrealiteit voor de taaldocent [Between the dream and living it: the 
consequences of the changed/changing standard language reality for lecturers]. In: De Sutter 
(Ed.), 330–352.
Grondelaers, S./Lybaert, C.: Bepaalt wat we denken en voelen over taal ook wat we doen in 
taal? Percepties, attitudes, evaluaties, en hun omkaderende ideologieën in het Belgisch- 
Nederlands [Is there an impact of what we think and feel about a language on what we do with 
 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017   147
a language? Perceptions, attitudes, evaluations and the ideologies that surround them in 
Belgian-Dutch]. In: De Sutter (Ed.), 163–181.
Hambye, Ph.: De la variation en discours. L’apport de la réflexion sur le diaphasique. In: Tyne, H./
Bilger, M./Cappeau, P./Guerin, E. (Eds.): La variation en question(s). Hommages à Françoise 
Gadet. Bruxelles: Peter Lang, 41–56.
Hambye, Ph.: Langues et discours comme objets sociologiques : une illustration en sociologie de 
l’éducation. In: Langage et société 160–161, 59–74.
Hiligsmann, Ph./Van Mensel, L. et al.: Assessing Content and Language Integrated Learning 
(CLIL) in the French-speaking Community of Belgium: Linguistic, cognitive and educational 
perspectives. In: Cahiers du GIRSEF 109, 1–24.
Jaspers, J./Van Hoof, S.: Taal van eigen kweek: het Nederlands van etnische minderheden 
[Home-grown language: the Dutch of ethnic minorities]. In: De Sutter (Ed.), 268–289.
Koeman, J./Marzo, S.: Exploiting the social meanings of urban vernaculars: Differentiating effects 
of Citélanguage in advertising. In: Intercultural Pragmatics 14, 3, 361–390.
Kusters, A./De Meulder, M./O’Brien, D. (Eds.): Innovations in Deaf Studies. Oxford: Oxford 
University Press.
Lochtman, K.: Die Rolle des Deutschen als Fremdsprace in der Internationalisierungspolitik an den 
Brüsseler Hochschulen: Université Libre de Bruxelles und Vrije Universiteit Brussel. In: Mutter-
sprache 127, 1–2, 83–91.
Lybaert, C.: A direct discourse-based approach to the study of language attitudes: the case of 
tussentaal in Flanders. In: Language Sciences 59, 93–116.
Lybaert, C./De Clerck, B.: “’s Nachts da stond daar al in vier en vlam” : vooropplaatsing zonder 
inversie in de West-Vlaamse en Frans-Vlaamse dialecten [On fronting without inversion in the 
dialects of West-Flanders and French-Flanders]. In: Over taal 56, 3, 16–18.
Lybaert, C./Delarue, S.: ’k Spreek ekik ver altijd zo: over de opmars van tussentaal in Vlaanderen 
[On the spread of colloquial language in Flanders]. In: De Sutter (Ed.), 142–162.
Lybaert, C./Delarue, S.: Stereotypes and attitudes in a pluricentric language area: the case of 
Belgian Dutch. In: Stickel, G. (Ed.): Stereotypes and linguistic prejudices in Europe: contri-
butions to the EFNIL conference 2016 in Warsaw. Hungary: Hungarian Academy of Sciences. 
Research Institute for Linguistics, 175–186.
Marzo, S.: Limburgse Sjtijl. Over het ontstaan en de verspreiding van Citétaal [On the origins and 
spread of Citétaal]. In: De Sutter (Eds.), 291–309.
Meeuwis, M.: Language legislation in the Belgian Colonial Charter of 1908: a textual-historical 
analysis. In: Skutnabb-Kangas, T./Phillipson, R. (Eds.): Language rights. Language policy in 
education: violations or rights for all? London, UK: Routledge, 261–278.
Möller, Robert: Deutsch in Ostbelgien – ostbelgisches Deutsch? In: Davies, Wini et al. (Eds.): 
Plurizentrik des Deutschen zwischen Norm und Praxis. Tübingen: Narr, 89–120.
Rutten, G./Salmons, J./Vandenbussche, W./Vosters, R. (Eds.): Historische Mehrsprachigkeit: 
Sprachkontakt, Sprachgebrauch, Sprachplanung/Historical multilingualism: language contact, 
use and planning/Le multilinguisme historique: contact, usage et aménagement linguistiques 
(Sociolinguistica: International Yearbook of European Sociolinguistics 31). Boston/Berlin: De 
Gruyter.
Rutten, G./Salmons, J./Vandenbussche, W./Vosters, R.: Unraveling multilingualism in times 
past: the interplay of language contact, language use and language planning. In: Sociolin-
guistica 31, 9–20.
Schnurr, S./Van De Mieroop, D.: Introduction: A kaleidoscopic view of identity struggles at work. 
In: Van De Mieroop/Schnurr (Eds.), 1–18.
Van De Mieroop, D.: Identity and membership. In: Barron, A./Gu, Y./Steen, G. (Eds.): The Routledge 
Handbook of Pragmatics. London: Routledge, 184–196.
148   Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017
Van De Mieroop, D./Schnurr, S. (Eds.): Identity Struggles: Evidence from workplaces around the 
world. Amsterdam: John Benjamins.
Van De Mieroop, D./Schnurr, S.: ‘Doing evaluation’ in the modern workplace: Negotiating the 
identity of ‘model employee’ in performance appraisal interviews. In: Angouri, J./Marra, 
M./Holmes, J. (Eds.): Negotiating Boundaries at Work: Talking and Transitions. Edinburgh: 
Edinburgh University Press, 87–108.
Van De Mieroop, D./Schnurr, S.: Epilogue: Identity struggles as a reflection of knowledge, 
competing norms, and attempts for social change. In: Van De Mieroop/Schnurr (Eds.), 
445–454.
Van Keymeulen, J.: De taal van onze grootouders : dialecten en dialectologie in Vlaanderen [The 
language of our grandparents: Dialects and dialectology in Flanders]. In: De Sutter (Ed.), 
182–209.
Van Keymeulen, J.: Dialectloket [The dialect counter]. In: De Tier, V./Van de Wijngaard, T./Ghyselen, 
A.-S. (Eds.): Taalvariatie in de meertalige grootstad. lezingen gehouden op de internationale 
streektaalconferentie in Brussel op 20 november 2015. Nevele: Stichting Nederlandse 
Dialecten, 32–36.
Van Mensel, L./Deconinck, J.: Language learning motivation and projected desire: an interview 
study with parents of young language learners. In: International Journal of Bilingualism and 
Bilingual Education, 1–16. [ahead of print]
Van Mensel, L./Yao, L.-H.: “Ni yao shenme? Patatje?” Gezinstaalbeleid en meertalige praktijken 
in een Chinees migrantengezin [“Ni yao shenme? A potato?” Family language policy and 
multilingual practices in a family of Chinese migrants]. In: Tijdschrift voor Nederlandse Taal- en 
Letterkunde 133, 3, 159–181.
Vandekerckhove, R.: Dees ist egt zooo nice! Oude en nieuwe vormen van substandaardtaal in 
online communicatie [This is really sooooo nice! Old and new forms of substandard language in 
online communication]. In: De Sutter (Ed.), 290–310.
Vandekerckhove, R.: Modeling non-standard language use in adolescents’ CMC: the impact and 
interaction of age, gender and education. In: Stemle, Egon et al. (Eds.): Proceedings of the 5th 
conference in CMC and Social Media Corpora for the Humanities, 3–4 October 2017. Bozen/
Bolzano: EURAC, 11–15.
Vandekerckhove, R./Ghyselen, A.-S.: De detectie van saillante taalkenmerken: een pleidooi voor 
een multimethodologische benadering [The detection of salient language characteristics: a 
plea for a multimethodological approach]. In: Nederlandse Taalkunde 22, 2, 249–270.
Zenner, E.: Doomsday? (Engelse) leenwoorden in het Nederlands [(English) loanwords in Dutch]. In: 
De Sutter (Eds.), 230–248.
Zenner, E./Mertens, N./Rosseel, L./Geeraerts, D.: The acquisition of loanword prestige:  
An exploration. In: Giora, R./Haugh, M. (Eds.): Doing Pragmatics Interculturally:  
cognitive, philosophical, and sociopragmatic perspectives. Berlin: Mouton de Gruyter,  
121–134.
Zenner, E./Mertens, N./Rosseel, L./Geeraerts, D.: The acquisition of loanword prestige: An 
exploration. In: Giora, R./Haugh, M. (Eds.): Doing Pragmatics Interculturally: cognitive, 
philosophical, and sociopragmatic perspectives. Berlin: Mouton de Gruyter, 121–134.
Zenner, E./Ruette, T./Devriendt, E.: The borrowability of English swearwords: An exploration of 
Belgian Dutch and Netherlandic Dutch tweets. In: Beers Fägersten, K./Stapleton, K. (Eds.): 
Advances in Swearing: New languages and new contexts. Amsterdam: John Benjamins, 
107–135.
Zenner, E./Van De Mieroop, D.: The social function of English in weak contact situations: Ingroup 
and outgroup marking in the Dutch reality TV show “Expeditie Robinson”. In: Journal of 
Pragmatics 113, 77–88.
 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017   149
Zenner, E./Vandekerckhove, R.: Talen geven en talen nemen. Nieuwe denkkaders, contexten 
en methodes in de studie van lexicale ontlening [Languages give and languages take. New 
thoughts, contexts and methods in the study of language]. In: Taal en Tongval 69, 1, 1–15.
CZ
Adam, Martin: Persuasion in religious discourse: enhancing credibility in sermon titles and 
openings. In: Discourse and Interaction 10, 2, 5–25.
Adam, Robert: Národní pochod pro život 2016 a jeho mediální obraz [The National Pro-Life March 
2016 and its representation in the media]. In: Nová čeština doma a ve světě 2, 7–16.
Azevedo Camacho, Veronika de: El lenguaje figurado como elemento constitutivo del discurso 
económico [The role of figurative language in the economic discourse]. In: Studia Romanistica 
17, 1, 27–40.
Bahna, Vladimír: Argumentum ad hominem: Argumentačné stratégie zástancov konšpiračných 
teórií v slovenských internetových diskusiách [Argumentum ad hominem: Argumentation 
strategies of conspiracy theory advocates in Slovak Internet discussions]. In: Národopisná 
revue 27, 4, 298–306.
Beneš, Martin: Co dál s jazykovou kulturou? Několik poznámek ke kritériím jazykové správnosti 
[What is next for language cultivation? A few remarks on the criteria of language correctness]. 
In: Uličný, Oldřich (Ed.): Struktura v jazyce, jazyk v komunikaci. Liberec: Technická univerzita v 
Liberci, 109–118.
Beneš, Martin: Nesoulad pravidel a vět o pravidlech jako problém jazykové kultury [The mismatch 
between rules and rule-sentences in the context of language cultivation]. In: Orgoňová, Olga/
Bohunická, Alena/Múcsková, Gabriela/Muziková, Katarína/Popovičová Sedláčková, Zuzana 
(Eds.): Jazyk a jazykoveda v súvislostiach: Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej 
konferencie Jazyk a jazykoveda v súvislostiach, Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická 
fakulta, Katedra slovenského jazyka, 11.–12. 9. 2017, Bratislava. Bratislava: Univerzita 
Komenského v Bratislave, 275–287.
Bláha, Ondřej: Česko-slovenské jazykové kontinuum v 1. polovině 19. století [The Czech-Slovak 
language continuum in the first half of the 19th century]. In: Glovňa, Juraj (Ed.): Historický 
a sociolingvistický kontext kodifikácií slovanských jazykov. Slovenský komitét slavistov, 
Slavistický ústav Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied, Katedra slovenského jazyka 
Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína Filozofa. Bratislava: Veda, 43–51.
Bogoczová, Irena: Szkice z dialektologii języka czeskiego: 3. Czeska dialektologia od polowy XX 
w. i jej aktualne zadania [Sketches from Czech dialectology: 3. Czech dialectology since the 
mid-20th century and its current challenges]. In: Bohemistyka 17, 2, 144–162.
Bossaert, Benjamin: Dějiny nizozemského jazyka [The history of Dutch]. In: Křížová, Kateřina/
Kluková, Markéta/Bossaert, Benjamin/Horst, Pim van der/Engelbrecht, Wilken (Eds.): Capita 
Selecta z nizozemské lingvistiky. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 39–63.
Bossaert, Benjamin: Nizozemský jazyk z hlediska sociolingvistiky [Dutch from a sociolinguistic 
perspective]. In: Křížová, Kateřina/Kluková, Markéta/Bossaert, Benjamin/Horst, Pim van 
der/Engelbrecht, Wilken (Eds.): Capita Selecta z nizozemské lingvistiky. Olomouc: Univerzita 
Palackého v Olomouci, 184–206.
Brankačkec, Katja/Martínek, František/Futtera, Ladislav: Jazykový purismus v Čechách a v 
Lužici v poslední třetině 19. a v první třetině 20. století [Language purism in Bohemia and 
Lusatia in the last third of the 19th century and the first third of the 20th century]. In: Naše řeč 
100, 4, 243–257.
150   Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017
Brodinová, Anna: Valonština v Belgii [Walloon in Belgium]. In: Časopis pro moderní filologii 99, 2, 
279–287.
Cenková, Renáta: Stereotypy v rozhlasovej reklame [Stereotypes in radio advertisements]. In: 
Mediální studia/Media Studies 11, 1, 65–86.
Chromý, Jan: Protetické v- v češtině [Prothetic v- in Czech]. Praha: Filozofická fakulta Univerzity 
Karlovy, 282 p.
Chromý, Jan: Comparison of spoken corpora from a sociolinguistic perspective. In: Slovo a 
slovesnost 78, 2, 145–158.
Córdova Hernández, Lorena/López-Gopar, Mario E./Sughrua, William M.: From linguistic 
landscape to semiotic landscape: Indigenous language revitalization and literacy. In: Studie z 
aplikované lingvistiky/Studies in Applied Linguistics 8, 2, 7–21.
Čada, Karel/Ptáčková, Kateřina: The domestication of financial objects: narrativisation, 
appropriation and affectivation. In: Sociologický časopis/Czech Sociological Review 53, 6, 
857–880.
Čechová, Marie: Život s češtinou: Nomen omen: Češka – češtinářka – Čechová [Life with Czech: 
Nomen omen: Češka – češtinářka – Čechová]. Praha: Academia, 392 p.
Čermák, Petr/Koťátková, Adéla: K jazykové situaci ve Valencii [The language situation in Valencia]. 
In: Časopis pro moderní filologii 99, 2, 263–278.
Čermáková, Anna/Fárová, Lenka: His eyes narrowed – her eyes downcast: contrastive corpus-
stylistic analysis of female and male writing. In: Linguistica Pragensia 27, 2, 7–34.
Černý, Karel: Diskurz egyptské Revoluce 25. ledna: Perspektiva facebookové generace [The 
discourse of the Egyptian January 25th revolution: the Facebook generation’s perspective]. In: 
Mezinárodní vztahy 52, 4, 5–32.
Červenka, Jan: Prvky cizích pravopisů v pravopisu severocentrální romštiny – proměny v teorii a 
ediční praxi od počátku systematického pravopisu do přelomu osmdesátých a devadesátých let 
20. století [Elements of other orthographic systems in the orthographic system of North-Central 
Romani in Czechia: Changes in theory and editorial practice from the introduction of a 
systematic orthography in the 1970  s to the turn of the 1980  s and 1990  s]. In: Romano džaniben 
24, 2, 71–98.
David, Jaroslav/Davidová Glogarová, Jana: The thematization of proper names in travel literature: 
Czech travelogues of visits to the USSR. In: Slovo a slovesnost 78, 3, 195–213.
Dovalil, Vít/Šichová, Kateřina: Sprach(en)politik, Sprachplanung und Sprachmanagement. 
Heidelberg: Universitätsverlag Winter, 90 p.
Dvořáková, Klára: Ty jo, ty seš dobrá! Jak se skládají komplimenty v češtině [Wow, you’re good! 
How compliments are expressed in Czech]. Praha: Academia, 179 p.
Eckardt, Carolin: Scherzkommunikation als kritische diskursive Praxis im ‚interkulturellen Dialog‘. 
In: Aussiger Beiträge 11, 61–80.
Ederová, Markéta: „Ich werde hier sagen, was ich will!“ Sprachkritische Betrachtungen und Kritik 
an der Sprachkritik im Kontext des aktuellen Flüchtlingsdiskurses. In: Brünner Beiträge zur 
Germanistik und Nordistik 31, 2, 39–57.
Erdösová, Zuzana: Objetivos y alcances sociolingüísticos de la universidad intercultural mexicana: 
Experiencia desde Chiapas y el Estado de México [Sociolinguistic goals and successes of 
the intercultural university in Mexico: Experience from Chiapas and the state of México]. In: 
Romanica Olomucensia 29, 1, 17–34.
Fabová, Jana: Talianske dialekty a ich použitie v južnej Brazílii [Italian dialects and their use in 
Southern Brazil]. In: Časopis pro moderní filologii 99, 1, 101–112.
Fedinec, Csilla/Csernicsko, István: Language policy and national feeling in context Ukraine’s 
Euromaidan, 2014–2016. In: Central European Papers 5, 1, 81–100.
Fischer, Gero: Integration ist keine Welcome-Party. In: Český lid 104, 113–142.
 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017   151
García Ferreira, Begoña: Consideraciones en torno al informe «Sexismo lingüístico y visibilidad 
de la mujer» y a algunas de las reacciones suscitadas en el ámbito académico [Considerations 
related to the “Linguistic Sexism and Female Visibility” report and to some of the reactions from 
academic community]. In: Studia Romanistica 17, 1, 67–83.
Goldhahn, Agnes: Interkulturelle Unterschiede beim Wissenschaftlichen Schreiben: Fußnoten  
in deutschen und tschechischen wissenschaftlichen Artikeln. In: Aussiger Beiträge 11,  
81–99.
Gromnica, Rostislav: Projevy vulgarity a zdvořilosti v diskusních fórech k domácí politice 
[Expressions of vulgarity and politeness on Internet forums about domestic politics]. In: 
Časopis pro moderní filologii 99, 2, 214–224.
Hájek, Martin/Samec, Tomáš: Discourses of thrift and consumer reasonability in Czech state- 
socialist society. In: Sociologický časopis/Czech Sociological Review 53, 6, 805–832.
Hampl, Marek: ‘Beneficiary’ as a means for a dichotomous representation in political discourse. In: 
Discourse and Interaction 10, 1, 31–48.
Hasil, Jiří: Jazyková situace v českých zemích za vlády císaře a krále Karla IV. [The language 
situation in the Czech Lands under the rule of the emperor and king Charles IV]. In: Škodová, 
Svatava (Ed.): Přednášky z 60. běhu Letní školy slovanských studií. Praha: Univerzita Karlova, 
Filozofická fakulta, 11–23.
Hasil, Jiří: Karel IV. a čeština [Charles IV and the Czech language]. In: Studie z aplikované 
lingvistiky/Studies in Applied Linguistics 8 (Special Issue), 23–33.
Havlík, Martin/Wilson, James: Sociolinguistic variation in loanword pronunciation in Czech. In: 
The Slavonic and East European Review 95, 2, 181–220.
Hoffmannová, Jana [Гоффманнова Я.]: Устный чешский язык в речи с высшими 
коммуникативными целями [Spoken Czech as realized in talk with higher communicative 
aims]. In: Нещименко, Г. П. (Ed.), Актуальные этноязыковые и этнокультурные проблемы 
современности: этнокультурная и этноязыковая ситуация – языковой менеджмент – 
языковая политика. Книга III. Издательский Дом ЯСК, Москва, 93–108.
Hoffmannová, Jana/Havlík, Martin: Hledání jednotky mluveného projevu: replika, výpověď, 
promluva [The problem of units in spoken discourse: between a turn and an utterance]. In: 
Chocholová, Bronislava/Molnár Satinská, Lucia/Múcsková, Gabriela (Eds.): Jazyk a jazykoveda 
v pohybe II: Zborník z medzinárodnej konferencie (Socio)lingvistika – perspektívy, limity a mýty 
(Smolenice 11.–13. 4. 2016). Bratislava: Veda, 433–441.
Homoláč, Jiří/Mrázková, Kamila: Znovuuvedení kritické analýzy diskurzu do českého prostředí 
[Critical Discourse Analysis reintroduced into the Czech context]. In: Slovo a slovesnost 78, 3, 
237–253.
Hopkinson, Christopher: Apologies in L1 and lingua franca English: A contrastive pragmatic study 
of TripAdvisor responses. In: Discourse and Interaction 10, 1, 49–70.
Horst, Pim van der: Doe zelf eens normaal, communistische smeris! Een vergelijking van 
ontoelaatbaar taalgebruik in de parlementen van Nederland en Tsjechië [No, you act normal, 
communist copper! A comparison of unacceptable language in the parliaments of the 
Netherlands and Czech Republic]. In: Brünner Beiträge zur Germanistik und Nordistik 31, 1, 
129–142.
Horst, Pim van der: Lingvistická pragmatika v nizozemštině [Linguistic pragmatics in Dutch]. In: 
Křížová, Kateřina/Kluková, Markéta/Bossaert, Benjamin/Horst, Pim van der/Engelbrecht, 
Wilken (Eds.): Capita Selecta z nizozemské lingvistiky. Olomouc: Univerzita Palackého v 
Olomouci, 207–226.
Hrdlička, Milan: K jednomu aspektu evropanství a světovosti češtiny [On one aspect of the 
European and international reputation of Czech]. In: Studie z aplikované lingvistiky/Studies in 
Applied Linguistics 8 (Special Issue), 9–22.
152   Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017
Hroch, Miroslav: Češi na cestě od etnické pospolitosti k modernímu národu [Czechs on the road 
from an ethnic community to a modern nation]. In: Škodová, Svatava (ed.), Přednášky z 60. 
běhu Letní školy slovanských studií. Praha: Univerzita Karlova, Filozofická fakulta, 161–174.
Hudabiunigg, Ingrid: Die ‚Konfliktgemeinschaft‘ Mitteleuropas im Spannungsfeld zwischen Mono- 
und Transkulturalität. In: brücken: Neue Folge/New Edition 25, 1–2, 91–107.
Jaklová, Alena: Ustanovme funkční styl reklamní [Determining the functional style of advertising]. 
In: Orgoňová, Olga/Bohunická, Alena/Múcsková, Gabriela/Muziková, Katarína/Popovičová 
Sedláčková, Zuzana (Eds.): Jazyk a jazykoveda v súvislostiach: Zborník príspevkov z 
medzinárodnej vedeckej konferencie Jazyk a jazykoveda v súvislostiach, Univerzita 
Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka, 11.–12. 9. 2017, 
Bratislava. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, 137–144.
Jammernegg, Iris: Potenzial interkultureller Konzeptualisierung und Hermeneutik am Beispiel des 
Flüchtlingsdiskurses. In: Aussiger Beiträge 11, 101–121.
Janovec, Ladislav: Political (and) electoral anti-campaign. In: Kuzmina, Yana/Oukhvanova, Irina/
Savich, Alena/Vasilenko, Ekaterina (Eds.): Discourse Linguistics and Beyond 2: Current 
Approaches in Eastern Europe. Berlin: Sprachlit, De-iure-pl, 315–329.
Janíková, Věra: Linguistic Landscapes als Forschungsgebiet und sprachdidaktisches Potential. In: 
Aussiger Beiträge 11, 123–140.
Jansová, Iveta: Fanouškovský jazyk jako exemplář fanouškovských aktivit s mocenským potenciálem 
[Fanspeak as an example of fan activities with power potential]. In: Mediální studia/Media 
Studies 11, 2, 167–187.
Jaworski, Rudolf: Küchensprachen als interkulturelle Wegmarken: Die späte Habsburgermonarchie 
in vergleichender Perspektive. In: Beiträge zur Fremdsprachenvermittlung (Sonderheft) 24, 
241–253.
Jílková, Lucie: Významy a funkce slova hele v korpusu DIALOG [Meanings and functions of the Czech 
word hele in the DIALOG Corpus]. In: Nová čeština doma a ve světě 1, 28–38.
Jílková, Lucie [Йилкова, Л.]: Лингвистический анализ телепередач как пример 
организованного языкового менеджмента [A linguistic analysis of TV broadcasting as 
an instance of organized language management]. In: Нещименко, Г. П. (Ed.): Актуальные 
этноязыковые и этнокультурные проблемы современности: этнокультурная и 
этноязыковая ситуация – языковой менеджмент – языковая политика. Книга III. 
Издательский Дом ЯСК, Москва, 85–92.
Kimura, Goro Christoph: Interlinguale Strategien als Element der Interkulturalität: Dargestellt am 
Beispiel des Sprachmanagements einer deutsch-polnischen Theaterinszenierung. In: Aussiger 
Beiträge 11, 141–154.
Kimura, Goro Christoph: The role of language ideology in norm negotiation. Working Papers in 
Language Management 2. Prague: Charles University/Tokyo: Sophia University, 10 p. Available 
online at: http://languagemanagement.ff.cuni.cz/system/files/documents/wplm-02_kimura.
pdf
Klemensová, Tereza: V Gruntě a Špicberk – toponyma německého původu v pohraničí v současnosti 
(na příkladu vybraných obcí Jesenicka) [V Gruntě and Špicberk – the contemporary situation of 
toponyms of German origin in the borderlands (A case study of selected municipalities in the 
Jeseník region)]. In: Naše řeč 100, 5, 301–311.
Kokaisl, Petr: Co znamená být slovenským Rusínem? Proměna etnické identity rusínské menšiny 
na Slovensku [What does it mean to be a Slovak Ruthenian? The change in the ethnic identity of 
the Ruthenian minority in Slovakia]. In: Historická sociologie 2, 85–102.
Kolek, Vít/Valdrová, Jana: Die tschechische sprachwissenschaftliche Geschlechterforschung im 
Spiegel der bohemistischen Fachzeitschriften Naše řeč und Slovo a slovesnost. In: Osnabrücker 
Beiträge zur Sprachtheorie 91, 147–165.
 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017   153
Komrsková, Zuzana/Vyskočilová, Karolína/Dvořáková, Klára: Školství v českých vesnicích v 
rumunském Banátu [Education in Czech villages in Banat, Romania]. In: Stluka, Martin/Škrabal, 
Michal (Eds.): Liſka a czban: Sborník příspěvků k 70. narozeninám prof. Karla Kučery. Praha: 
NLN, 72–81.
Korjakovceva, Elena I. [Коряковцева, Елена И.]: Словообразовательные инновации 
в современных славянских языках как проявления глобальной социокультурной 
интерференции [Derivational innovations in modern Slavic languages as manifestations 
of global sociocultural interference]. In: Patráš, Vladimír (Ed.): Sociokultúrne aspekty v 
slovanských jazykoch: Zborník príspevkov z 3. medzinárodnej vedeckej konferencie v 
cykle Slovanské jazyky v sociolingvistickom ponímaní Komisie pre sociolingvistiku pri 
Medzinárodnom komitéte slavistov, konanej 5.–6. 9. 2016 v Banskej Bystrici. Banská Bystrica: 
Belianum, 38–46.
Kořenský, Jan [Корженский Я.]: Идеологические и историографические различия в 
современной интерпретации теории национального и литературного языка в современной 
Чешской Республике [Ideological and historiographic differences in the contemporary 
interpretation of the theory of national and literary language in the contemporary Czech 
Republic]. In: Нещименко, Г. П. (Ed.): Актуальные этноязыковые и этнокультурные 
проблемы современности: этнокультурная и этноязыковая ситуация – языковой 
менеджмент – языковая политика. Книга III. Издательский Дом ЯСК, Москва, 109–116.
Kozubíková Šandová, Jana: “… and our study might therefore have been slightly underpowered”: 
A cross-linguistic analysis of hedging in English and Czech medical research articles. In: Acta 
Universitatis Carolinae Philologica 1, 115–130.
Kozubíková Šandová, Jana: Hedging expressions in different sections of English and Czech  
medical research articles: a comparative study. In: Ostrava Journal of English Philology 9, 1, 
7–21.
Kraus, Jiří: Významové proměny chápání rétoriky v současné společnosti [Changes in the compre-
hension of rhetorics in contemporary society]. In: Škodová, Svatava (Ed.): Přednášky z 60. běhu 
Letní školy slovanských studií. Praha: Univerzita Karlova, Filozofická fakulta, 24–33.
Krčmová, Marie: Brno a jeho mluva [Brno and its vernacular]. In: Rusinová, Eva (Ed.): Přednášky 
a besedy z L. (jubilejního) ročníku Letní školy slovanských (bohemistických) studií. Brno: 
Masarykova univerzita, 158–167.
Kryzhanivska, Halyna: The media genre of the personal account: rhetorical and linguistic 
construction of the socio-cultural setting. In: Brno Studies in English 43, 1, 33–52.
Kříž, Adam: Slovenština a čeština u rodilých mluvčích slovenštiny žijících v Česku [Slovak and Czech 
as used by the native speakers of Slovak living in the Czech Republic]. In: Orgoňová, Olga/
Bohunická, Alena/Múcsková, Gabriela/Muziková, Katarína/Popovičová Sedláčková, Zuzana 
(Eds.): Jazyk a jazykoveda v súvislostiach: Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej 
konferencie Jazyk a jazykoveda v súvislostiach, Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická 
fakulta, Katedra slovenského jazyka, 11.–12. 9. 2017, Bratislava. Bratislava: Univerzita 
Komenského v Bratislave, 607–621.
Křížová, Lenka/Martínek, Jiří, a kol.: Od Karlova mostu ke Gottwaldovu: Osobnosti v názvech 
měst a míst [From Charles Bridge to Gottwaldov: Personalities in the Names of Human 
Settlements and Other Objects]. Praha: Historický ústav AV ČR, 228 p.
Kubaník, Pavel: „Nebijte se. Hádejte se.“ Socializace asertivity v Gavu [“Don’t fight. Do argue.” The 
socialization of assertiveness in a Romani village]. In: Romano džaniben 24, 2, 23–44.
Lefenda, Gabriela: Vnímání konkrétních variantních názvů v češtině u školní mládeže [The 
perception of particular variant forms in Czech language in schoolchildren]. In: Slovo a obraz v 
komunikaci s dětmi 7, 1, 3–20.
154   Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017
Lefenda, Gabriela/Svobodová, Jana: Vnímání variantnosti v češtině a postoje normových autorit 
[The perception of variation in Czech and attitudes of language norm authorities]. In: Český 
jazyk a literatura 67, 4, 164–174.
Lenderová, Milena/Kouba, Miroslav/Kozár, Aleš/Říha, Ivo: „Spanilost Vaše cizozemcům se 
líbí …“ České kuchařské knihy v 19. století [Czech cookbooks in the 19th century]. Červený 
Kostelec: Pavel Mervart, 535 p.
Lojdová, Tereza/Hladká, Zdeňka: K úspěšnosti kodifikačních doporučení v rubrice Drobnosti (na 
materiálu přejímek z angličtiny) [On the success of recommendations relating to codification 
published in the section Drobnosti (on the material of borrowings from English)]. In: Naše řeč 
100, 4, 207–214.
Macurová, Alena: Fundovaně, nově, inspirativně: o stylu a stylistice [On style and stylistics: An 
informed, new and inspiring perspective]. In: Slovo a slovesnost 78, 3, 226–236.
Marchese, Mariana C.: La ley que quiebra la regla: análisis crítico de discursos legales vinculados 
a la problemática habitacional de la Ciudad de Buenos Aires [The law that breaks the rule: 
A critical analysis of legal discourses concerning the housing problem of the City of Buenos 
Aires]. In: Romanica Olomucensia 29, 1, 47–68.
Martinkovičová, Barbora: Tvůrci administrativních textů jako tazatelé jazykové poradny [Writers 
of administrative texts as inquirers of the Language Consulting Center]. In: Naše řeč 100, 3, 
159–167.
Morozov, Igor/Slepcova, Irina [Морозов, Игорь/Слепцова, Ирина]: «Новые игры» в 
дискурсивных практиках эпохи великого перелома [“New games” in discursive practices of 
the “Great Break Era” (1930  s)]. In: Studia Slavica 21, 1, 65–75.
Mrázková, Kamila [Мразкова, К.]: Описание языковой ситуации как отправная точка 
стилистической классификации языковых средств [A description of a language situation as 
the starting point of the stylistic classification of linguistic items]. In: Нещименко, Г. П. (Ed.): 
Актуальные этноязыковые и этнокультурные проблемы современности: этнокультурная 
и этноязыковая ситуация – языковой менеджмент – языковая политика. Книга III. 
Издательский Дом ЯСК, Москва, 69–83.
Mrázková, Kamila: Výraz nebo jako signál sebeopravy v mluvené češtině [The word nebo as a signal 
of self-repair in spoken Czech discourse]. In: Nová čeština doma a ve světě 1, 45–56.
Mrázková, Kamila: Způsoby signalizace a realizace sebeopravy v mluvené češtině [Ways of 
initiating and doing self-repair in spoken Czech]. In: Orgoňová, Olga/Bohunická, Alena/
Múcsková, Gabriela/Muziková, Katarína/Popovičová Sedláčková, Zuzana (Eds.): Jazyk a 
jazykoveda v súvislostiach: Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie Jazyk a 
jazykoveda v súvislostiach, Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra 
slovenského jazyka, 11.–12. 9. 2017, Bratislava. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, 
311–322.
Mrázková, Kamila: Syntaktická charakteristika jednání obecních zastupitelstev (jako případ 
mluvené institucionální komunikace) [Syntactic characteristics of local council meetings (as 
a case of spoken institutional communication)]. In: Chocholová, Bronislava/Molnár Satinská, 
Lucia/Múcsková, Gabriela (Eds.): Jazyk a jazykoveda v pohybe II: Zborník z medzinárodnej 
konferencie (Socio)lingvistika – perspektívy, limity a mýty (Smolenice 11.–13. 4. 2016). 
Bratislava: Veda, 471–479.
Nekula, Marek/Šichová, Kateřina (Eds.): Variety češtiny a čeština jako cizí jazyk [Czech Varieties 
and Czech as a Foreign Language]. Praha: Akropolis, 296 p.
Nekvapil, Jiří: Cheko no takokuseki kigyou no gengoshiyou to gengokanri: gengo no kinou no 
kanten kara [The use and management of languages in multinational companies operating in 
the Czech Republic: a functional approach]. In: Hirataka, Fumiya/Kimura, Goro Christoph (Eds.): 
Tagengoshugishakai ni mukete. Tokyo: Kurosio, 207–219.
 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017   155
Neščimenko, G. P. [Нещименко, Г. П.]: Языковая политика в контексте исторических традиций 
и новых коммуникативных технологий [Language policy in the context of historical traditions 
and new communication technologies]. In: Нещименко, Г. П. (Ed.): Актуальные этноязыковые 
и этнокультурные проблемы современности: этнокультурная и этноязыковая ситуация – 
языковой менеджмент – языковая политика. Книга III. Издательский Дом ЯСК, Москва, 
15–67.
Nevrkla, Lukáš: Evasion and hedging in the language of parliamentary Question Time. In: 
Linguistica Pragensia 27, 2, 83–95.
Osowski, Błażej: Morawski język literacki – lokalna odmiana czeskiego czy język internetowy? 
[The Moravian language – a local variety of Czech or an Internet language?]. In: Rembiszewska, 
Dorota Krystyna (Ed.): Dynamika rozwoju gwar słowiańskich w XXI wieku. Warszawa: Instytut 
Slawistyki Polskiej Akademii Nauk, 221–233.
Özörencik, Helena: Rodná jména jako předmět jazykové politiky v česko-slovenském srovnání 
[Personal names as a subject of language policy: Czech-Slovak comparison]. In: Naše řeč 100, 
5, 294–300.
Özörencik, Helena: Jazyková socializace, osvojování jazyka a řeč multilingvních dětí ve vyprávění 
monolingvních matek [Language socialization, language acquisition and talk of multilingual 
children in the narratives by monolingual mothers]. In: Jazykovědné aktuality 54, 1–2, 51–55.
Patráš, Vladimír: Kolokvializícia alternatívnych e-periodík v slovanských jazykoch a jej 
sociokultúrne aspekty [The colloquialisation of alternative e-periodicals in Slavonic languages 
and its socio-cultural aspects]. In: Patráš, Vladimír (Ed.): Sociokultúrne aspekty v slovanských 
jazykoch: Zborník príspevkov z 3. medzinárodnej vedeckej konferencie v cykle Slovanské jazyky 
v sociolingvistickom ponímaní Komisie pre sociolingvistiku pri Medzinárodnom komitéte 
slavistov, konanej 5.–6. 9. 2016 v Banskej Bystrici. Banská Bystrica: Belianum, 101–109.
Pelclová, Jana: Signifying Brno – creating urban space, shaping the city. In: Brno Studies in English 
43, 1, 69–87.
Ponomarenko, Mariia [Пономаренко, Марія]: Інтертекстуальність у сучасних українських 
ЗМІ: на шляху до національної самоідентифікації [Intertextuality in contemporary Ukrainian 
media: on the road to national self-identification]. In: Rossica Olomucensia 56, 1, 55–70.
Procházka, Ondřej: Superdiversity of digital discourse through the lens of linguistic anthropology. 
In: Ostrava Journal of English Philology 9, 1, 23–57.
Puchnarová, Kamila: Schlagwörter in der Sprache der Politik: am Beispiel der Fernsehtalkshow 
„Günther Jauch“. In: Brünner Beiträge zur Germanistik und Nordistik 31, 2, 59–66.
Ramazani Sarbandi, Fariba/Taki, Giti/Yousefian, Pakzad/Reza Farangi, Mohamad: The effect 
of physicians’ gender and experience on Persian medical interactions. In: Discourse and 
Interaction 10, 1, 89–110.
Rausová, Jana: Socioonomastika – lze ji vymezit jako samostatnou disciplínu? [Socio-onomastics – 
is it possible to define it as a distinct discipline?]. In: Onomastica 61, 1, 281–293.
Rinas, Karsten: Zum Zirkel von Beschreibung und Normierung, dargestellt am Beispiel der 
deutschen Interpunktionslehre. In: Brünner Beiträge zur Germanistik und Nordistik 31, 2,  
5–24.
Romaševská, Kateřina/Lah, Josip: Příspěvek ke kritické analýze reálií [A contribution to the critical 
analysis of “reálie” – a concept used in the context of teaching Czech as a foreign language]. In: 
Studie z aplikované lingvistiky/Studies in Applied Linguistics 8 (Special Issue), 34–47.
Rozboudová, Lenka/Mironovič, Barbora: Ruský slang mladých dospělých [Russian slang of young 
adults]. In: Studia Slavica 21, 1, 181–189.
Samec, Tomáš/Hájek, Martin/Kaderka, Petr/Nekvapil, Jiří: Critical discourse analysis and 
economy: An interview with Michał Krzyżanowski. In: Studie z aplikované lingvistiky/Studies in 
Applied Linguistics 8, 2, 65–76.
156   Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017
Scheller-Boltz, Dennis: Challenging genderless masculinity: Gender agreement in Russian 
interrogative sentences with kto. In: Studia Slavica 21, 1, 137–151.
Sedláková, Renáta: Socially insensitive messages, stereotypes and the disadvantaged others in the 
Czech advertising. In: Communication Today 8, 1, 114–129.
Sedláková, Renáta/Nohlová, Barbora: Mediální reprezentace zásahu v pražských mešitách a její 
reflexe muslimy žijícími v ČR [The media representation of the intervention in Prague mosques 
and the response by Muslims living in the Czech Republic]. In: Mediální studia/Media Studies 
11, 1, 27–64.
Sherman, Tamah/Homoláč, Jiří: “The older I got, it wasn’t a problem for me anymore”: Language 
brokering as a managed activity and a narrated experience among young Vietnamese 
immigrants in the Czech Republic. In: Multilingua 36, 1, 1–29.
Skorvid, Sergej: [A nejčkyn ešče neco vo češskym jazyku na Kaukázoj i ponad Irtyšem Czech 
immigrants’ dialects in Krasnodar Krai and Omsk Oblast of Russia]. In: Uličný, Oldřich (Ed.): 
Struktura v jazyce, jazyk v komunikaci. Liberec: Technická univerzita v Liberci, 161–172.
Slowik, Miroslav: Zdvořilý řečový habitus jako sociokulturní regulativ vztahové sítě: Hledání 
antropolingvistické definice řečové zdvořilosti a jejího funkčního rozpětí [Polite speech habitus 
as socio-cultural regulator of social networks: Searching for a linguistic anthropological 
definition of speech politeness and its functional range]. In: Lidé města/Urban People 19, 3, 
355–371.
Smejkalová, Kamila: Kodifikace proprií v teorii jazykové kultury [Proper names and their 
codification in the theory of language cultivation]. In: Uličný, Oldřich (Ed.): Struktura v jazyce, 
jazyk v komunikaci. Liberec: Technická univerzita v Liberci, 121–132.
Sojka, Pavel: Svatopluk Čech jako kritik dobové brusičské frazeologie [Svatopluk Čech’s negative 
attitude towards puristic phraseology]. In: Janovec, Ladislav (Ed.): Svět v obrazech a ve 
frazeologii/World in Pictures and in Phraseology. Praha: Univerzita Karlova, Pedagogická 
fakulta, 381–401.
Střítecký, Vít/Špelda, Petr: Analýza aktivit elektronického džihádu v prostoru sociálních médií 
[An analysis of an electronic jihad’s activity in the social media environment]. In: Mezinárodní 
vztahy 52, 4, 33–47.
Sulitka, Andrej: Rusíni v České republice: „revitalizace“ národnostně menšinové identity 
[Ruthenians in the Czech Republic: the “revitalization” of a minority’s national identity]. In: 
Národopisná revue 27, 1, 60–71.
Svobodová, Jana: Projevy a vnímání variantnosti v současné české jazykové situaci [The 
manifestation and perception of language variation in the contemporary Czech language 
situation]. In: Chocholová, Bronislava/Molnár Satinská, Lucia/Múcsková, Gabriela (Eds.): Jazyk 
a jazykoveda v pohybe II: Zborník z medzinárodnej konferencie (Socio)lingvistika – perspektívy, 
limity a mýty (Smolenice 11.–13. 4. 2016). Bratislava: Veda, 169–179.
Svobodová, Jana: Variantnost češtiny a inspirace pro školní výuku [Variation in Czech and 
inspiration for educational practice]. In: Škodová, Svatava (Ed.): Přednášky z 60. běhu Letní 
školy slovanských studií. Praha: Univerzita Karlova, Filozofická fakulta, 34–43.
Svobodová, Jana: Jazyk s normami, anebo bez norem? [Language with norms or without 
norms?]. In: Orgoňová, Olga/Bohunická, Alena/Múcsková, Gabriela/Muziková, Katarína/
Popovičová Sedláčková, Zuzana (Eds.): Jazyk a jazykoveda v súvislostiach: Zborník príspevkov 
z medzinárodnej vedeckej konferencie Jazyk a jazykoveda v súvislostiach, Univerzita 
Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka, 11.–12. 9. 2017, 
Bratislava. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, 227–235.
Svobodová, Jindřiška: Diskusní relace Máte slovo jako místo utkávání komunikačních rolí [The 
talk show “Máte slovo” as an environment for a clash of communicant roles]. In: Bohemica 
Olomucensia 9, 2, 124–134.
 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017   157
Svobodová, Jindřiška: Falešná argumentace a verbální agrese v politické komunikaci [Fallacies and 
verbal aggression in political discourse]. In: Bohemistyka 17, 4, 317–332.
Svobodová, Jindřiška: Verbální agrese jako komunikační strategie v politickém diskursu [Verbal 
aggression as a communication strategy in political discourse]. In: Orgoňová, Olga/Bohunická, 
Alena/Múcsková, Gabriela/Muziková, Katarína/Popovičová Sedláčková, Zuzana (Eds.): Jazyk 
a jazykoveda v súvislostiach: Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie Jazyk 
a jazykoveda v súvislostiach, Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra 
slovenského jazyka, 11.–12. 9. 2017, Bratislava. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, 
341–350.
Szatmári, Petra: Interkulturalität und Sprachidentität. In: Aussiger Beiträge 11, 209–231.
Szpila, Grzegorz: Paremiczne memy wobec polskiej rzeczywistości [Paremic memes and Polish 
realia]. In: Kolberová, Urszula/Mizerová, Simona (Eds.): Parémie národů slovanských VIII. 
Ostrava: Ostravská univerzita, 253–267.
Šatava, Leoš: „Noví mluvčí“ v kontextu menšinových jazyků v Evropě a revitalizačních snah [“New 
speakers” in the context of minority languages in Europe and revitalisation efforts]. In: 
Národopisná revue 27, 4, 323–330.
Šebestová, Irena: Die interkulturellen Dimensionen literarischer Texte am Beispiel des Hultschiner 
Ländchens. In: brücken: Neue Folge/New Edition 25, 1–2, 221–238.
Škodová, Svatava: Realizace vybraných komunikačních funkcí v porovnání nerodilých a rodilých 
mluvčích češtiny [Implementation of selected communication functions in comparison of 
non-native and native speakers of Czech]. In: Studie z aplikované lingvistiky/Studies in Applied 
Linguistics 8 (Special Issue), 121–135.
Škodová, Svatava/Pacovská, Jasňa/Lábus, Václav: Reflexe proměn užívání češtiny na základě 
korpusu zpravodajského vysílání Českého rozhlasu v letech 1969–2005 [Changes in the use of 
Czech in the Czech Radio News corpus from 1969 to 2005]. In: Nová čeština doma a ve světě 1, 
62–73.
Šmídová, Markéta: Análisis sociolingüístico de boludo [A sociolinguistic analysis of the Argentinian 
conversational marker boludo]. In: Studia Romanistica 17, 1, 141–154.
Šrámek, Rudolf: Propriální sféra jazyka a propriální prostor společnosti [The proprial sphere  
of language and the proprial sphere of society]. In: Orgoňová, Olga/Bohunická, Alena/
Múcsková, Gabriela/Muziková, Katarína/Popovičová Sedláčková, Zuzana (Eds.): Jazyk a 
jazykoveda v súvislostiach: Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie Jazyk a 
jazykoveda v súvislostiach, Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra 
slovenského jazyka, 11.–12. 9. 2017, Bratislava. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, 
82–91.
Štěpán, Josef: Hovorové spisovné projevy v mluvených médiích [Spoken standard Czech in the mass 
media]. In: Bohemistyka 17, 2, 126–143.
Švantner, Martin: Zkorumpovaná pakáž: eristika vybraných fragmentů současného 
demagogického diskursu [Corrupted scum: Eristics of selected fragments of contemporary 
demagogic discourse]. In: Mediální studia/Media Studies 11, 1, 87–97.
Tůma, František: Interakce ve výuce anglického jazyka na vysoké škole pohledem konverzační 
analýzy [Classroom Interaction in English Language Teaching at a Czech University: A 
Conversation Analysis Study]. Brno: Masarykova univerzita, 206 p.
Tůma, František: Střídání kódů ve výuce angličtiny u učitelů-expertů pohledem konverzační analýzy 
[Code-switching in expert-teachers’ EFL classrooms: A conversation analysis perspective]. In: 
Slovo a slovesnost 78, 4, 283–304.
Uličný, Oldřich: Znakové a rituální aspekty komunikace ve spisovné češtině [Semiotic and ritual 
aspects of communication in standard Czech]. In: Chocholová, Bronislava/Molnár Satinská, 
Lucia/Múcsková, Gabriela (Eds.): Jazyk a jazykoveda v pohybe II: Zborník z medzinárodnej 
158   Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017
konferencie (Socio)lingvistika – perspektívy, limity a mýty (Smolenice 11.–13. 4. 2016). 
Bratislava: Veda, 40–47.
Velčovský, Václav: Politizace jazykových kódů za protektorátu [The politization of linguistic codes 
during the time of the protectorate of Bohemia and Moravia]. In: Antošíková, Lucie (Ed.): 
Zatemněno: Česká literatura a kultura v protektorátu. Praha: Academia, 45–56.
Weber, Tilo: Volk – ein Schlüsselwort im Brennpunkt gegenwärtiger politischer Diskurse. In: 
Aussiger Beiträge 11, 233–255.
Waterlot, Muriel: Nederlandse aanspreekvormen bij Poolse NVT-taalleerders [Dutch forms of 
address among students in Poland]. In: Brünner Beiträge zur Germanistik und Nordistik 31, 1, 
87–102.
Wawrzyczek, Irmina: Racist and neo-Nazi panic in the Euro 2012 coverage by the British press: a 
discursive failure in interculturalism. In: Brno Studies in English 43, 1, 89–105.
Winter, Astrid: Mehrsprachigkeit und jüdische Identität: Deutsch-tschechische interkulturelle 
Transferprozesse im 19. Jahrhundert am Beispiel Siegfried Kappers. In: brücken: Neue Folge/
New Edition 25, 1–2, 73–89.
Zaepernicková, Eliška/Havlík, Martin: Prozodické aspekty reprodukované řeči v konverzačních 
příbězích [Prosodic aspects of reported speech in conversational storytellings]. In: Studie z 
aplikované lingvistiky/Studies in Applied Linguistics 8, 2, 36–62.
DE
Ammon, Ulrich: Deutsch als nationale und internationale Wissenschaftssprache. Überblick über 
die Geschichte und über Probleme und Chancen der Gegenwart. In: Goltschnigg, Dietmar (Ed.): 
Wege des Deutschen. Deutsche Sprache und Germanistik-Studium aus internationaler Sicht. 
Tübingen: Stauffenburg, 115–124.
Ammon, Ulrich: Die heutige Stellung der deutschen Sprache in der Welt und ihr Zusammen- 
hang mit Sprachenfragen in der Grande Région/Großregion. In: Muttersprache 127 (1–2), 
10–21.
Ammon, Ulrich: Die Stellung der deutschen Sprache in Italien im Rahmen ihrer Stellung in der 
Welt. In: Moraldo, Sandro (Ed.): Die deutsche Sprache in Italien – Zwischen Europäisierung und 
Globalisierung. Frankfurt a. M.: Peter Lang, 19–44.
Ammon, Ulrich: Fördermöglichkeiten der deutschen Sprache in der heutigen Welt. Ein Überblick. 
In: Zhu, Jianhua/Zhao, Jin/Szurawitzki, Michael (Eds.): Germanistik zwischen Tradition 
und Innovation. Akten des XIII. Internationalen Germanistenkongresses Shanghai 2015 
(= Publikationen der Internationalen Vereinigung für Germanistik 5). Frankfurt am Main u.  a.: 
Peter Lang, 67–72.
Ammon, Ulrich: From a village outlook to a global overview. An autoethnographic report of change 
in sociolinguistic research questions. In: Borjian, Maryam (Ed.): Language and Globalization. 
An Autoethnographic Approach. New York: Routledge, 27–42.
Ammon, Ulrich: Grundbegriffe für plurizentrische Sprachen und ihre Operationalisierung – mit 
Bezug auf die deutsche Sprache und das Variantenwörterbuch des Deutschen. In: Zeitschrift für 
Deutsche Philologie, 136, 5–21.
Ammon, Ulrich: On the social forces that determine what is standard in a language – with a look at 
the norms of non-standard language varieties. In: Pandolfi, Elena M./Miecznikowski, Johanna/
Christopher, Sabine/Kambers, Alain (Eds.): Studies on Language Norms in Context. Frankfurt 
am Main u.  a.: Peter Lang, 17–35.
Ammon, Ulrich: Zum Verhältnis von Deutsch und Englisch, mit Blick auf die Zukunft – unter 
besonderer Berücksichtigung der Europäischen Union. In: Dąbrowska-Burkhardt, Jarochna/
 Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017   159
Eichinger, Ludwig M./Itakura, Uta (Eds.): Deutsch: lokal – regional – global. Tübingen: Narr 
Francke Attempto, 47–60.
Ammon, Ulrich/Kruse, Jan: The language planning policy for the European Union and its failures. 
In: Chua, Siew Kheng (Ed.): (Un)intended Language Planning in a Globalising World: Multiple 
Levels of Players at Work. Berlin/Boston/München: de Gruyer, 39–56.
Anderwald, Lieselotte/Hoekstra, Jarich (Eds.): Enregisterment. Zur sozialen Bedeutung 
sprachlicher Variation. Frankfurt am Main u.a: Peter Lang.
Androutsopoulos, Jannis: Soziolinguistische Mehrsprachigkeit. Ressourcen, Praktiken, Räume 
und Ideologien mehrsprachiger Kommunikation. In: Der Deutschunterricht, Themenheft 
Soziolinguistik, 69, 4, 53–63.
Arendt, Birte/Bieberstedt, Andreas/Ehlers, Klaas-Hinrich (Eds.): Niederdeutsch und regionale 
Umgangssprachen in Mecklenburg-Vorpommern. Strukturelle, soziolinguistische und 
didaktische Aspekte. Frankfurt am Main u.  a.: Peter Lang.
Auer, Peter: Doing difference aus der Perspektive der Soziolinguistik – an einem Beispiel aus der 
Lebenswelt von ‚Jugendlichen mit Migrationshintergrund‘. In: Hirschauer, Stefan (Eds.): Un/
doing Difference. Praktiken der Humandifferenzierung. Weilerswist: Velbrück Wissenschaft, 
287–306.
Auer, Peter: Epilogue: The neo-standard of Italy and elsewhere in Europe. In: Cerruti, Massimo/
Crocco, Claudia/Marzo, Stefania (Eds.): Towards a New Standard. Theoretical and Empirical 
Studies on the Restandardization of Italian. Berlin/Boston: de Gruyter-Mouton, 365–374.
Auer, Peter: Neuere Entwicklungen des Alemannischen an der französisch-deutschen Sprachgrenze 
im Oberrheingebiet. In: Christen, Helen/Gilles, Peter/Purschke, Christoph (Eds.): Räume, 
Grenzen, Übergänge. Akten des 5. Kongresses der Internationalen Gesellschaft für Dialek-
tologie des Deutschen (IGDD). (ZDL Beihefte). Stuttgart: Steiner, 27–44.
Auer, Peter/Cornips, Leonie: Cité-Duits – een multi-etnische mijnwerkerstaal in Eisden-Tuinwijk 
(Belgisch-Limburg). In: Knotter, Ad/Rutten, Willibrord (Eds.): Studies over de sociaal-econ-
omische geschiedenis van Limburg, Jaarboek 2017, Sociaal Historisch Centrum voor Limburg. 
Zwolle/Maastricht: WBooks, 136–165.
Bahlo, Nils/Klein, Wolfgang: Jugendsprache. In: Deutsche Akademie für Sprache und Dichtung/
Union der deutschen Akademien der Wissenschaften (Eds.): Vielfalt und Einheit der deutschen 
Sprache. Zweiter Bericht zur Lage der deutschen Sprache. Tübingen: Stauffenburg, 145–190.
Braunmüller, Kurt: Zum Sprachwandel und zur Interaktion von Sprachsystemen. Multilektale 
Kompetenz – verdeckte Mehrsprachigkeit – Zweitsprachenerwerb. In: Sociolinguistica 31, 
13–29.
Bülow, Lars/Harnisch, Rüdiger: The Reanalysis of -end as Marker for Gender-Sensitive Language 
Use and what this Implies for the Future Expression of Gender Equality. In: Pfenninger, Simone 
E./Navracsics, Judit (Eds.): Future Research Directions for Applied Linguistics. Clevedon: 
Multilingual Matters, 149–171.
Bülow, Lars/Herz, Matthias: Diskursive Kämpfe ums Geschlecht. Gender Studies, ihre Gegner/
innen und die Auseinandersetzung um Wissenschaftlichkeit und korrekten Sprachgebrauch. 
In: Meinunger, André/Baumann, Antje (Eds.): Die Teufelin steckt im Detail – Zur Debatte um 
Gender und Sprache. Berlin: Kadmos, 148–195.
Bülow, Lars/Jakob, Katharina: Genderassoziationen von Muttersprachlern und DaF-Lernern – 
grammatik- und/oder kontextbedingt? In: OBST 90: Sprache und Geschlecht. Band 1: 
Sprachpolitik und Grammatik, 137–163.
Bülow, Lars/Stelzer, Florian: Sprachliche Variation und Dynamik in der horizontalen und 
vertikalen Betrachtung. Best-Practice-Beispiele für kompetenzorientiertes Lehrhandeln im 
interdisziplinären Projektseminar „Stadtsprachen“. In: Lenz, Alexandra N./Breuer, Ludwig M./
Kallenborn, Tim/Ernst, Peter/Glauninger, Manfred M./Patocka, Franz (Eds.): Bayerisch-ös-
160   Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017
terreichische Varietäten zu Beginn des 21. Jahrhunderts – Dynamik, Struktur, Funktion. 12. 
Bayerisch-Österreichischen Dialektologentagung, Wien (= ZDL-Beiheft 167). Stuttgart: Franz 
Steiner, 221–244.
Busch, Florian: Informelle Interpunktion? Zeichensetzung im digitalen Schreiben von Jugendlichen. 
In: Der Deutschunterricht. Themenheft Soziolinguistik 69, 4, 87–92.
Buschfeld, Sarah/Schneider, Edgar: World Englishes: Post-Colonial Englishes. In: Low, Ee Ling/
Pakir, Anne (Eds.): World Englishes: Re-thinking Paradigms. London: Routledge, 29–46.
Dąbrowska-Burkhardt, Jarochna/Eichinger, Ludwig M./Itakura, Uta (Eds.): Deutsch: lokal – 
regional – global. Festschrift für Gerhard Stickel zum 80. Geburtstag (= Studien zur Deutschen 
Sprache 77). Tübingen: Narr.
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léxicos e interferencias [Spanish and Portuguese in contact. Lexical loans and interference]. 
Berlin/Boston: De Gruyter (Beihefte zur Zeitschrift für romanische Philologie, Band 419).
Corral Pérez, Isabel: “¿Cómo le gustaría que fuese la educación en lo referente a las lenguas?” 
Actitudes lingüísticas del alumnado mexicano [“How would you prefer education to be 
regarding languages?” Mexican students’ language attitudes]. In: Onomázein (Extra issue 2: 
Amerindian languages in Ibero-America: challenges for the 21st century), 35–57.
Crespo-Fernández, Eliecer/Luján-García, Carmen: Anglicisms and word axiology in homosexual 
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an immersion in Occitan culture at school]. In: Carrera, Aitor/Grifoll, Isabel (Eds.), 419–429.
Julián-de-Vega, Concha/Fonseca-Mora, M. Carmen: Language policy and teacher team 
coordination practices in secondary CLIL schools. In: European Journal of Language Policy 9, 2, 
183–202.
Kasares, Paula: La transmisión intergeneracional desde la socialización lingüística: el caso vasco 
[Intergenerational transmission based on language socialization: the case of Basque]. In: 
Treballs de Sociolingüística Catalana 27, 133–147.
Kempsell Jacinto, Wendy C.: A content analysis of survey responses regarding language attitudes 
towards Turkish-German bilingualism. In: Lengua y migración/Language and Migration 9, 1, 
7–33.
Kramer, Johannes: Wie man versucht, den dialekt von Alghero in die katalanische Normsprache 
einzupassen? In: Dahmen, Wolfgang/Holtus, Günter/Kramer, Johannes/Metzeltin, Michael/
Polzin-Haumann, Claudia/Schweickard, Wolfgang/Winkelmann, Otto (Eds.): Sprachkritik und 
Sprachberatung in der Romania (Romanistisches Kolloquium XXX), Tübingen: Narr Francke 
Attempto, 205–225.
176   Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017
Kremnitz, Georg: Problèmas particulars de las normativizacions de lengas sens estat: 
parallelismes e diferéncias entre l’occitan e lo catalan [Particular problems of the normativi-
zations of stateless languages: parallelisms and differences between Occitan and Catalan]. In: 
Carrera, Aitor/Grifoll, Isabel (Eds.), 21–36.
Kuartango Atxa, Jon Ander: Euskararen ofizialtasuna Euskal Autonomia Erkidegoko administrazio 
orokorrean [The officiality of Basque in the general administration of the Basque Autonomous 
Community]. In: Bat. Soziolinguistika aldizkaria 105, 47–81.
Landabidea Urresti, Xabier/Goirigolzarri Garaizar, Jone: Zergatik dira garrantzitsuak 
hedabideak XXI. mendean euskararentzat? [Why are media important for the Basque language 
in the XXIst century?]. In: Euskera 62, 2, 171–185.
Lara Bermejo, Víctor: La estandarización de vocês en el portugués europeo continental [The 
standardization of vocês throughout the European Portuguese]. In: Revista de Filología 
Románica 34, 1, 9–31.
Larrinaga Renteria, Ane: L’enseignement du basque et en basque dans la Communauté Autonome 
Basque. In: Urteaga, Eguzki (Ed.), 83–106.
Lavender, Jordan: Comparing the pragmatic function of code switching in oral conversation and in 
Twitter in bilingual speech from Valencia, Spain. In: Catalan Review 31, 15–19.
Le Bonniec, Fabien/Nahuelcheo Queupucura, Pamela: La mediación lingüístico-cultural en los 
tribunales en materia penal de la Araucanía [Linguistic-cultural mediation in the criminal courts 
of Araucanía]. In: Revista de Llengua i Dret/Journal of Language and Law 67, 279–293.
Lebsanft, Franz: Álex Grijelmo, “cronista” del lenguaje de El País [Álex Grijelmo, language 
“chronicler” in El País]. In: Circula. Revue d’idéologies linguistiques 6, 1- 17.
Lebsanft, Franz: Das Evangelio en cheli. Linguistische Notizen zu einer spanischen substand-
ardlichen Bearbeitung neutestamentlicher Bibeltexte. In: Gerstenberg, Annette/Kittler, Judith/
Lorenzetti, Luca/Schirru, Giancarlo (Ed.), Romanice loqui. Festschrift für Gerald Bernhard zum 
60. Geburtstag, Tübingen: Stauffenburg, 295–320.
Lebsanft, Franz: Lingüística popular y codificación del español [Popular linguistics and codification 
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Tasa Fuster, Vicenta: El sistema español de jerarquía lingüística. Desarrollo autonómico del 
artículo 3 de la Constitución: lengua del Estado, lenguas cooficiales, otras lenguas españolas 
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